
MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL
MIAMI CLASSIC BERETTA 92F/FS-BLACK-RIGHT HAND

A key component of this shoulder system is its spider harness. All four points of
the spider harness pivot independently and are connected by our unique clover
shaped Flexalon™ swivel back plate, which is a Galco trademark. This results in
a perfect fit and lasting comfort for all sizes and shapes. This system is
constructed of premium saddle leather and includes holster, harness, ammo
carrier and a set of system screws. The Miami Classic is fully modular. Harness
fits chests to 52". Note: Holster system pictured with magazine carrier for
semi-auto. Revolver systems include double drop pouch for loose cartridges.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL MIAMI CLASSIC BERETTA 92F/FS-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022256
Mfr. No.: MC202B
Color: Black
Hand: Right
Make: Beretta
Material: Leather
Model: 92F/FS
Style: -
Delivery weight: 0.653kg
UPC: 601299069268

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für MIAMI CLASSIC
SCHULTERHOLSTER

Einführung
Danke, dass du dich für das MIAMI CLASSIC SCHULTERHOLSTER von Galco International entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines Holstersystems zu gewährleisten. Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du deinen Komfort und deine
Sicherheit beim Gebrauch dieses Produkts maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein Waffenmodell geeignet ist, speziell für die Beretta 92F/FS.
Überprüfe immer, dass deine Waffe entladen ist, bevor du sie ins Holster steckst.
Bewahre dein Holster an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Holster, das Geschirr und alle Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Vermeide die Nutzung des Holsters, wenn es Anzeichen von Verschleiß zeigt oder wenn Komponenten
fehlen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Wenn du das Holster trägst, stelle sicher, dass es richtig an deine Körpergröße und form angepasst ist, um
Komfort und Sicherheit zu gewährleisten.
Verwende das Holster immer in Übereinstimmung mit den Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen, einschließlich
der Tatsache, dass der Lauf in eine sichere Richtung zeigt.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass das Holster deine Bewegungen nicht behindert.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies das Leder und die
Integrität des Holsters beeinträchtigen kann.
Wenn du den Munitionsträger verwendest, stelle sicher, dass er sicher befestigt ist und die Funktion des
Holsters nicht beeinträchtigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Geschirrs:

Lege das SpiderGeschirr über deine Schultern.
Passe die Riemen an, damit sie bequem sitzen und das Holster sicher unter deinem Arm sitzt.
Das Geschirr sollte für Brustumfänge bis zu 52 Zoll passen.

Einsetzen der Waffe:

Überprüfe, dass die Waffe entladen ist.
Setze die Waffe vorsichtig ins Holster ein und stelle sicher, dass sie vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass das Holster sicher befestigt ist und die Waffe nicht locker sitzt.

Verwendung des Holsters:

Übe das Ziehen der Waffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um mit der Handhabung
vertraut zu werden.
Stecke deine Waffe immer mit dem Lauf in eine sichere Richtung wieder ins Holster.

Verwendung des Munitionsträgers:

Wenn dein System einen Munitionsträger enthält, stelle sicher, dass er gemäß den bereitgestellten
Anweisungen angebracht ist.
Lagere nur kompatible Munition im Träger.

Entsorgungsanweisungen



Wenn es Zeit ist, dein MIAMI CLASSIC SCHULTERHOLSTER zu entsorgen, befolge diese Richtlinien:

Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, erwäge, das Leder, wenn möglich, zu recyceln.
Stelle sicher, dass alle verbleibenden Munitionen oder Zubehörteile für die Waffe sicher und gemäß den
lokalen Gesetzen entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an die Kontaktinformationen, die mit
deinem Kauf bereitgestellt wurden. Es ist wichtig, die entsprechenden Kanäle für Sicherheitsbedenken oder
produktbezogene Fragen zu kontaktieren.

Danke, dass du beim Gebrauch deines MIAMI CLASSIC SCHULTERHOLSTERS auf Sicherheit achtest. Genieße
dein Produkt verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for MIAMI CLASSIC
SHOULDER HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER by Galco International. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your holster system. By following
these guidelines, you can maximize your comfort and safety while using this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your firearm model, specifically the Beretta 92F/FS.
Always verify that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Store your holster in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster, harness, and all components for signs of wear or damage.
Avoid using the holster if it shows any signs of deterioration or if any components are missing.

Specific Safety Precautions for Use
When wearing the holster, ensure that it is properly adjusted for your body size and shape to maintain comfort
and safety.
Always use the holster in a manner consistent with firearm safety practices, including keeping the muzzle
pointed in a safe direction.
Be aware of your surroundings and ensure that the holster does not obstruct your movement.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, which may affect the leather and the holster's
integrity.
If using the ammo carrier, ensure that it is securely attached and does not interfere with the holster's
operation.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Harness:

Place the spider harness over your shoulders.
Adjust the straps to fit your body comfortably, ensuring that the holster sits securely under your arm.
The harness should fit chests up to 52 inches.

Inserting the Firearm:

Verify that the firearm is unloaded.
Carefully insert the firearm into the holster, ensuring that it is seated fully.
Ensure that the holster is securely fastened and that the firearm is not loose.

Using the Holster:

Practice drawing the firearm from the holster in a safe environment to become familiar with its
operation.
Always reholster your firearm with the muzzle pointed in a safe direction.

Using the Ammo Carrier:

If your system includes an ammo carrier, ensure it is attached according to the instructions provided.
Store only compatible ammunition in the carrier.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of your MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, follow these guidelines:



Dispose of the holster in accordance with local regulations for leather products.
If the holster is damaged or no longer usable, consider recycling the leather if possible.
Ensure that any remaining ammunition or firearm accessories are disposed of safely and in accordance with
local laws.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided with your
purchase. It is essential to reach out to the appropriate channels for any safety concerns or productrelated questions.

Thank you for prioritizing safety while using your MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER. Enjoy your product
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Funda de
Hombro MIAMI CLASSIC

Introducción
Gracias por elegir la Funda de Hombro MIAMI CLASSIC de Galco International. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu sistema de funda. Al seguir
estas pautas, puedes maximizar tu comodidad y seguridad mientras usas este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea adecuada para el modelo de tu arma de fuego, específicamente la Beretta
92F/FS.
Siempre verifica que tu arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
Guarda tu funda en un lugar seguro y protegido, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda, el arnés y todos los componentes en busca de signos de desgaste o
daño.
Evita usar la funda si muestra signos de deterioro o si falta algún componente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuando uses la funda, asegúrate de que esté debidamente ajustada a tu tamaño y forma corporal para
mantener la comodidad y seguridad.
Siempre usa la funda de manera consistente con las prácticas de seguridad de armas de fuego, incluyendo
mantener el cañón apuntando en una dirección segura.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que la funda no obstruya tu movimiento.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad, lo que puede afectar el cuero y la integridad de
la funda.
Si usas el portamuniciones, asegúrate de que esté bien sujeto y no interfiera con la operación de la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Arnés:

Coloca el arnés en forma de araña sobre tus hombros.
Ajusta las correas para que se ajusten cómodamente a tu cuerpo, asegurándote de que la funda esté
firmemente bajo tu brazo.
El arnés debe ajustarse a torsos de hasta 52 pulgadas.

Inserción del Arma de Fuego:

Verifica que el arma de fuego esté descargada.
Inserta cuidadosamente el arma en la funda, asegurándote de que esté completamente asentada.
Asegúrate de que la funda esté bien sujeta y que el arma no esté suelta.

Uso de la Funda:

Practica sacar el arma de la funda en un entorno seguro para familiarizarte con su operación.
Siempre vuelve a colocar tu arma en la funda con el cañón apuntando en una dirección segura.

Uso del Portamuniciones:

Si tu sistema incluye un portamuniciones, asegúrate de que esté adjunto según las instrucciones
proporcionadas.
Almacena solo municiones compatibles en el portamuniciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando sea el momento de desechar tu Funda de Hombro MIAMI CLASSIC, sigue estas pautas:



Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales para productos de cuero.
Si la funda está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar el cuero si es posible.
Asegúrate de que cualquier munición restante o accesorios de armas de fuego se eliminen de manera segura
y de acuerdo con las leyes locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta la información de contacto
proporcionada con tu compra. Es esencial comunicarte con los canales apropiados para cualquier preocupación de
seguridad o preguntas relacionadas con el producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas tu Funda de Hombro MIAMI CLASSIC. ¡Disfruta de tu producto de
manera responsable!
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Guide de Sécurité pour les HOLSTERS ÉPAULE
MIAMI CLASSIC

Introduction
Merci d'avoir choisi le HOLSTER ÉPAULE MIAMI CLASSIC de Galco International. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour assurer l'utilisation sûre et efficace de votre système de holster.
En suivant ces directives, vous pouvez maximiser votre confort et votre sécurité lors de l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme à feu, spécifiquement le Beretta 92F/FS.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Rangez votre holster dans un endroit sûr et sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster, le harnais et tous les composants pour détecter des signes d'usure ou de
dommage.
Évitez d'utiliser le holster s'il présente des signes de détérioration ou si des composants sont manquants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez le holster, assurezvous qu'il est correctement ajusté à votre taille et à votre forme pour
maintenir confort et sécurité.
Utilisez toujours le holster d'une manière conforme aux pratiques de sécurité des armes à feu, y compris
garder le canon pointé dans une direction sûre.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que le holster ne bloque pas vos mouvements.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, ce qui pourrait affecter le cuir et
l'intégrité du holster.
Si vous utilisez le portemunitions, assurezvous qu'il est solidement attaché et qu'il n'interfère pas avec le
fonctionnement du holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Harnais :

Placez le harnais en forme d'araignée sur vos épaules.
Ajustez les sangles pour qu'elles s'adaptent confortablement à votre corps, en vous assurant que le
holster est bien en place sous votre bras.
Le harnais doit s'adapter aux poitrines jusqu'à 52 pouces.

Insertion de l'Arme à Feu :

Vérifiez que l'arme à feu est déchargée.
Insérez soigneusement l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Assurezvous que le holster est bien fixé et que l'arme n'est pas lâche.

Utilisation du Holster :

Entraînezvous à tirer l'arme du holster dans un environnement sûr pour vous familiariser avec son
fonctionnement.
Reholster toujours votre arme avec le canon pointé dans une direction sûre.

Utilisation du PorteMunitions :

Si votre système comprend un portemunitions, assurezvous qu'il est attaché selon les instructions
fournies.
Ne rangez que des munitions compatibles dans le portemunitions.

Instructions de Disposition



Lorsque vous devez vous débarrasser de votre HOLSTER ÉPAULE MIAMI CLASSIC, suivez ces directives :

Disposez du holster conformément aux réglementations locales pour les produits en cuir.
Si le holster est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler le cuir si possible.
Assurezvous que toute munition restante ou accessoires d'arme à feu sont éliminés en toute sécurité et
conformément aux lois locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies avec votre achat. Il est essentiel de contacter les canaux appropriés pour toute préoccupation de sécurité ou
question liée au produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de votre HOLSTER ÉPAULE MIAMI CLASSIC. Profitez de
votre produit de manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le MIAMI
CLASSIC SHOULDER HOLSTERS

Introduzione
Grazie per aver scelto la MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER di Galco International. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo sistema di fondina.
Seguendo queste linee guida, puoi massimizzare il tuo comfort e la tua sicurezza durante l'uso di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia adatta al tuo modello di arma, specificamente la Beretta 92F/FS.
Verifica sempre che la tua arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Conserva la tua fondina in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la fondina, l'imbracatura e tutti i componenti per segni di usura o danni.
Evita di utilizzare la fondina se mostra segni di deterioramento o se mancano componenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Quando indossi la fondina, assicurati che sia regolata correttamente per la tua taglia e forma del corpo per
mantenere comfort e sicurezza.
Usa sempre la fondina in modo coerente con le pratiche di sicurezza delle armi da fuoco, mantenendo la
bocca in una direzione sicura.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la fondina non ostacoli il tuo movimento.
Evita di esporre la fondina a temperature estreme o umidità, che potrebbero influenzare la pelle e l'integrità
della fondina.
Se utilizzi il porta munizioni, assicurati che sia saldamente attaccato e non interferisca con il funzionamento
della fondina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione dell'Imbracatura:

Posiziona l'imbracatura a ragno sulle spalle.
Regola le cinghie per adattarle comodamente al tuo corpo, assicurandoti che la fondina si trovi
saldamente sotto il tuo braccio.
L'imbracatura deve adattarsi a toraci fino a 52 pollici.

Inserimento dell'Arma:

Verifica che l'arma sia scarica.
Inserisci con attenzione l'arma nella fondina, assicurandoti che sia ben posizionata.
Assicurati che la fondina sia fissata saldamente e che l'arma non sia allentata.

Utilizzo della Fondina:

Pratica il tiro dell'arma dalla fondina in un ambiente sicuro per familiarizzare con il suo funzionamento.
Ritorna sempre l'arma nella fondina con la bocca puntata in una direzione sicura.

Utilizzo del Porta Munizioni:

Se il tuo sistema include un porta munizioni, assicurati che sia attaccato secondo le istruzioni fornite.
Conserva solo munizioni compatibili nel porta munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando è il momento di smaltire la tua MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, segui queste linee guida:



Smaltisci la fondina in conformità con le normative locali per i prodotti in pelle.
Se la fondina è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclare la pelle se possibile.
Assicurati che eventuali munizioni rimanenti o accessori per armi siano smaltiti in modo sicuro e in conformità
con le leggi locali.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a consultare le informazioni di
contatto fornite con il tuo acquisto. È essenziale contattare i canali appropriati per qualsiasi preoccupazione relativa
alla sicurezza o domande sui prodotti.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso della tua MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER. Goditi il
tuo prodotto in modo responsabile!
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Turvaohjeet MIAMI CLASSIC
OLKAHIHNASYSTEEMILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMIN. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää olkahihnasysteemiäsi turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla näitä
ohjeita voit maksimoida mukavuutesi ja turvallisuutesi tämän tuotteen käytössä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että olkahihnasysteemi sopii aseesi mallille, erityisesti Beretta 92F/FS:lle.
Tarkista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen asettamista olkahihnaan.
Säilytä olkahihnasysteemi turvallisessa ja suojatussa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti olkahihna, valjaat ja kaikki komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta.
Vältä olkahihnasysteemin käyttöä, jos siinä on merkkejä kulumisesta tai jos jokin komponentti puuttuu.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Kun käytät olkahihnasysteemiä, varmista, että se on säädetty oikein kehosi koon ja muodon mukaan
mukavuuden ja turvallisuuden ylläpitämiseksi.
Käytä olkahihnasysteemiä aina aseiden turvallisuus käytäntöjen mukaisesti, mukaan lukien piipun
osoittaminen turvalliseen suuntaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olkahihnasysteemi ei estä liikkeitäsi.
Vältä altistamasta olkahihnasysteemiä äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, jotka saattavat vaikuttaa
nahkaan ja olkahihnasysteemin eheyteen.
Jos käytät patruunankantajaa, varmista, että se on kiinnitetty tukevasti eikä häiritse olkahihnasysteemin
toimintaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valjaiden Säädettäminen:

Aseta hämähäkkihihna olkapäidesi päälle.
Säädä hihnat sopimaan kehoosi mukavasti, varmistaen, että olkahihna istuu tukevasti käsivartesi alla.
Valjaat sopivat rintakehille, joiden koko on enintään 52 tuumaa.

Aseen Asettaminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Aseta ase varovasti olkahihnaan varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Varmista, että olkahihna on kiinnitetty tukevasti ja että ase ei ole löysä.

Olkahihnasysteemin Käyttö:

Harjoittele aseen nostamista olkahihnasta turvallisessa ympäristössä, jotta opit sen käytön.
Aina asettaessasi asetta takaisin olkahihnaan, pidä piippu turvallisessa suunnassa.

Patruunankantajan Käyttö:

Jos järjestelmään kuuluu patruunankantaja, varmista, että se on kiinnitetty ohjeiden mukaisesti.
Säilytä vain yhteensopivia patruunoita kantajassa.

Hävittämisohjeet
Kun on aika hävittää MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMI, noudata seuraavia ohjeita:



Hävitä olkahihnasysteemi paikallisten nahkatuotteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos olkahihnasysteemi on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse nahan kierrättämistä, jos se on
mahdollista.
Varmista, että kaikki jäljellä olevat ammukset tai asevarusteet hävitetään turvallisesti ja paikallisten lakien
mukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikkien turvallisuuteen tai tuotetukeen liittyvien kysymysten osalta, viittaa ostoksesi mukana saatuun yhteystietoon.
On tärkeää ottaa yhteyttä oikeisiin kanaviin kaikissa turvallisuuteen liittyvissä huolissa tai tuoteasioissa.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMIÄ. Nauti tuotteestasi
vastuullisesti!


